@ UNOPS

REQUEST FOR QUOTATION (RFQ)
Date: 04 April 2013

Dear Sir/Madam,

Subject: Request for Quotation for services “Baikal Information Center (BIC) maintenance,
Russia”

Project: 00078317, Integrated Natural Resource Management in the Baikal Basin
Transboundary Ecosystem

Case reference: RFQ/EMO/2013-050 (IWC-00078317)

1. The United Nations Office for Project Services (hereinafter “UNOPS”) is pleased to invite
you to submit a quotation for supply of the services described in Annex I to this Request for
Quotation.

2. We would appreciate receiving your quotation on or before 25 April 2013 10:00 A.M.
Irkutsk time via e-mail DmitriP@unops.org (it must not exceed 8MB) or fax +73012338030
to the attention of Dmitry Popov. Please specify above project and reference number on
your quotation.

3. Any requests for clarification should be referred to:
Contact Person: Dmitry Popov
Office: UNOPS
Address: Room: 13,
8, Sakhyanovoy Str.,
670047, Buryatia, The Russian Federation

Telephone: +7 3012 415759
Fax +7 3012 338030
E-Mail: DmitriP@unops.org

4. Your quotation shall include the following:

- Brief approach and methodology as well as CV(s) of proposed staff/personnel in response
to the Terms of Reference as per Annex I.
- Fixed overall quotation in a single currency (see Annex Il) with the following structure:

Name(s) of consultant(s)
Number of working days and daily fee
Daily subsistence allowance
Number of international travels and cost
Number of local travels and costs
Other costs
TOTAL
- Completed Previous Experience Form (see Annex I11)
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UNOPS evaluates the quotations based on best value, i.e. best quality and cost-effectiveness
of the proposed offers. The following aspects will be considered for the evaluation:

(@) Suitability of the approach and methodology including firm’s capacity to undertake the
services

(b) Qualifications and suitability of the staff/personnel proposed for the assignment including
their previous experience with same type of assignment

(c) Cost-effectiveness of price quotation

A contract may be awarded to the bidder having submitted the quotation representing the best
value for UNOPS. However, UNOPS reserves the right to accept or reject any quotation, and
to cancel the process and reject all quotations, at any time prior to the award of contract,
without thereby incurring any liability to the Bidders or any obligation to inform the Bidders
of the grounds for such action.

UNOPS reserves the right to make multiple arrangements for any item or items.

In the event of a Contract the UNOPS General Conditions will apply. The conditions are
available at http://www.unops.org/english/whatweneed/Pages/Guidelinesforsuppliers.aspx
under “UNOPS general conditions of contract”: UNOPS Conditions of Services - For
contracts of a value of less than USD 50,000. (Annex V)

Supplier eligibility. Suppliers shall not be eligible to submit an offer and to be awarded a
contract when at the time of bid submission:

(@) Suppliers are already suspended by UNOPS, or,

(b) Supplier’s names are mentioned in the UN 1267 list of Terrorists issued by the Security
Council resolution 1267, which establishes a sanctions regime to cover individuals and
entities associated with Al-Qaida and/or the Taliban, or,

(c) Suppliers are suspended by the UN Procurement Division (UN/PD), or,

(d) Suppliers have been declared ineligible by the World Bank.

Furthermore, as a condition of doing business with UNOPS it is necessary that suppliers,
their subsidiaries, agents, intermediaries and principals cooperate with the Office of Internal
Oversight Services (OIOS) of the United Nations, UNOPS Internal Audit and Investigations
Group (IAIG) as well as with other investigations authorized by the Executive Director and
with the UNOPS Ethics Officer (during preliminary reviews in line with UNOPS whistle
blower policy) as and when required. Such cooperation shall include, but not be limited to,
the following: access to all employees, representatives, agents and assignees of the supplier;
as well as production of all documents requested, including financial records. Failure to fully
cooperate with investigations will be considered sufficient grounds to allow UNOPS to
repudiate and terminate the contract, and to debar and remove the supplier from UNOPS’s
list of registered suppliers.

Information regarding Bid Protest can be found at:
http://www.unops.org/english/whatwedo/services/procurement/Pages/Procurementpolicies.aspx

UNOPS strongly encourages all Bidders to subscribe to the Tender Alert Service available on
the United Nations Global Market Place (www.ungm.org). This will allow Bidders to be
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notified automatically of all UNOPS business opportunities for the products and services for
which they have registered. Instructions on how to subscribe to the Tender Alert Service can
be found in the UNGM Interactive Guide for Suppliers.
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12. UNOPS will effect payment within 30 days after receipt of original payment documentation.
We look forward to receiving your quotation.

Yours sincerely,

Sergey Kudelya

Project Manager

EMO/IWC

UNOPS

Room: 13,

8, Sakhyanovoy Str.,

670047, Buryatia, The Russian Federation
Telephone: +7 3012 415759

Fax +7 3012 338030
E-Mail: SergeyK@unops.org
v/
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ANNEX | - TERMS OF REFERENCES

Terms of Reference (TOR) for Local Service Contract
Baikal Information Center (BIC) maintenance

Location : The Russian Federation

Application Deadline : 25-Apr-2013

Type of Contract : Service Contract

Post Level : Local

Languages Required : English, Russian

Starting Date : (date when the selected candidate is expected to start) 01- May -2013
Duration of Initial Contract : 01 May 2013 - 30 November 2014

Expected Duration of Assignment: 18 months

Background:

The project’s objective is to spearhead integrated natural resource management of Baikal Lake
Basin and Hovsgol Lake ensuring ecosystem resilience, reduced water quality threats in the
context of sustainable economic development. The project has three primary components:
elaborating a strategic policy and planning framework; strengthening institutional capacity for
IWRM; and demonstrating water quality and biodiversity mainstreaming practice, including
groundwater monitoring and protection.

This project builds upon a solid, decades-old baseline of bilateral cooperation between Russia
and Mongolia on the transboundary waters of the Selenga River and by extension the Baikal
Basin itself. To date, international support for environmental conservation and management in
the Baikal Basin has not been transboundary in orientation; little support has been provided the
two countries in strengthening their transboundary cooperation to manage sustainably the
globally significant environmental benefits represented by the incomparable Lake Baikal and its
transboundary Basin, at the top of which lies Mongolia’s aquatic jewel, Lake Hovsgol. In
addition to this solid baseline of transboundary cooperation are two rapidly growing economic
baselines in mining and tourism, with mining being the biggest and fastest growing economic
activity in the Baikal Basin and tourism a smaller but also rapidly growing sector in both the
Russian and Mongolian portions of the Baikal Basin. Both of these sectors hold much promise in
becoming better stewards of the Baikal Basin’s aquatic ecosystems. In the absence of a GEF
investment, these barriers are likely to continue hampering an effective transboundary response
to the critical threats that are already impacting the ecosystem health and resilience of the Baikal
Basin.

Successful implementation of a regional project like “Integrated Natural Resource Management
in the Baikal Basin Transboundary Ecosystem”, to a large degree depends on effective
implementation and ownership of project-inspired work at the national and local levels. .

Justification of consultancy:

Lake Baikal and its transboundary basin including Lake Hovsgol represent an unparalleled
global benefit in terms of international waters and biodiversity values. While past and current
efforts to protect and sustainably utilize the environment and its natural resources are impressive,
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they are insufficient to the task of addressing the threats to the health of the Baikal Basin’s
interconnected aquatic ecosystems. These threats include: climate change, pollution and
sedimentation, nutrient loading, and habitat destruction. To address these threats successfully
conservation work must move beyond the protected area limits and into the 87% of the Basin
that is not protected where natural resource exploitation continues without regard to ecosystem
health and biodiversity conservation objectives. Significant barriers hamper both countries’
ability to move ahead both within their national envelopes and jointly on a robust transboundary
level. These barriers include: policy and regulatory gaps, institutional weaknesses, poor
utilization of BAT/BEP relevant to key issues facing the Basin, and low levels of awareness of
transboundary BB issues.

Overall, the basic legal and policy frameworks for the conservation and sustainable management
of the Baikal Basin are in place. From a transboundary perspective, lacking are specific laws or
policies enabling the transboundary monitoring of aquatic ecosystem health both in Russia and
Mongolia. The regulatory basis for ecosystem conservation and water-pollution prevention in
Baikal has not yet been completed. For example, the regulatory and policy mechanisms needed
to implement a SAP, as well as sub-basin watershed management plans are as yet
uncertain.Several scientific components for SAP development and implementation remain yet to
be completed, particularly with regard to the extent of groundwater / surface water
interconnectivity in the region, especially along the Selenga River; and accumulation of
persistent organic pollutants in the benthic sediments and biota of the Basin’s rivers, deltas and
lakes. Neither Russian or Mongolian law adequately stipulates clear and practical environmental
quality standards for ground water and surface water. The two are inextricably linked in most
river systems. The picture of water quality threats from industrial and mining sites remains
incomplete; and measures on how best to handle residual pollution problems from abandoned
mining sites have not been defined in policies on either side of the border. EIA procedures do not
properly address biodiversity risks; and sectoral programs are operating without standards for
minimization or reduction of impacts to biodiversity. Tourism laws and policies focus more upon
the economic aspects of tourism development and promotion and give short shrift to detailing
guidelines and training on mainstreaming biodiversity and ecosystem health management
objectives into tourism planning and management practices, including utilizing new tools such as
certification incentives for environmentally sustainable behavior by tourism operators.

None of the existing bodies set up at bilateral and national levels (the Joint Task Force, and the
Baikal Commission in Russia) have the authority, budget and cooperative framework necessary
to reduce threats / barriers to water quality and biodiversity objectives.

The EIA process does not adequately address biodiversity conservation considerations. Even
though Russia has established national procedures for assessing environmental impacts of
economic projects, or any other activity that may have direct or indirect impacts on the
environment, and biodiversity is an obligatory part of EIA content, there are still some barriers to
fully integrating biodiversity conservation considerations into all phases of mining and tourism
sector investment projects.

Obstacles to capacity building among involved stakeholders relates in part to peculiarities of
public “environmental” awareness in the region.

Development objective:
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In order to trigger replication and ensure the sustainability of results, the project will set a Baikal
Center for Technology Dissemination, conduct a series of forums for industries, and support
local NGO actions.

Immediate objective(s):

Work under Output 3.4.”Baikal Information Center, with NGO Forum and Business and Industry
Partnerships” will enhance data and information sharing through the establishment of a web-
based BIC, incorporating available environment status data. Initially, the BIC will be housed
within the PMU and will have the form of an interactive web-site. The BIC will promote data
collection, monitoring, analysis, harmonization and public communication. It will build upon
work done to create the harmonized Baikal Basin Water Quality Monitoring Program under
Outcome 2, Output 2.4. This activity will make harmonized data and related environmental
reports available on the Internet -- accessible and transparent for public — as a critical element to
facilitating good transboundary environmental governance.

The BIC will prepare the biennial report on the state of the environment of the Baikal Basin.
Public education is key element for enhanced public awareness of the conditions, challenges and
threats to the environment of the Baikal Basin. Adequate education is relevant to all concerned
stakeholders at all levels in the civil society. This activity will aim at ensuring and improving the
availability of regular comprehensive reports providing accurate, up-to-date and accessible
information about environmental conditions of the Baikal Basin and thereby enhancing the
consciousness of the civil society.

The report will be prepared in close collaboration with main stakeholders and on the basis of
scientific assessment. The activity will also contribute to the preparation of other relevant
information/education materials. All materials will be accessible through the BIC and will be
widely distributed to the public.

Specific Deliverables:

The objective of the BIC is to enhance knowledge and awareness of Natural Water Resources
Management (NWRM) and the state of the environment in the Baikal Basin. The BIC consists
of the Russian and Mongolian parts and has these key functions:
1) public awareness in all Baikal Basin issues;
2) supporting of “Friends of Baikal Basin” NGO network;
3) preparation and publishing of the Annual State of the Baikal-Hovsgol Basin Report;
4) supporting of the Harmonize Monitoring Program for the Baikal Basin;
5) creation of an Ecological atlas of the Baikal Basin;
6) calculation of a water balance of the Baikal Basin;
7) implementation of early warning program to notify downstream users in the case of acute
threats from water-borne pollutants and will coordinate pollution warning/alert/response
simulation(s). The Baikal Project will support and finance this enhancement.

During the first year of the Baikal Project implementation the web portal of the Baikal
Information Center (BIC) was established with support of GEF IW:Learn project. The web portal
address is http://bic.iwlearn.org. This web-based platform is developed to enhance cooperation,
knowledge-sharing and networking between the stakeholders, industries, NGO and public
society. BIC is based on open source software, Plone. BIC is multilingual and initially set up for
English, Russian and Mongolian.
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The service is expected to deliver the following results:

e Maintain and provide information support for the BIC web portal. All structures changes
in the BIC web portal have to be agreed with the Baikal project management unit (PMU).
BIC web portal consists of Documents, News, Atlas, Monitoring, Balance, Modeling,
Friends and Contacts sections. Informational needs for these sections will be provided by
PMU. Firstly all information has to be published in the English version of the site and
secondly translated into Russian. In addition a Mongolian translation of the each
published document has to be created with a private status and duplicates the English
source. All documents and pages published by Mongolian BIC subcontractors in the
Russian part of the BIC portal have to be translated into Russian. The detailed
information about BIC portal sections are presented below:

o

Documents. This section contains environmental data and reports collected
according to the approved data exchange protocol between conservancies and
nature resource management organizations of the Baikal Basin. The contractor is
responsible for collecting only Russian reports.

News. This section contains major news and events of the Baikal Basin. The
contractor is responsible for publishing only news and events in the Russian
Federation.

Atlas. This section contains maps developed within the Baikal Project activity —
“The Ecological atlas of the Baikal Basin”. The contractor has to publish all
maps on the BIC website using IW:Learn GeoNote Map Server
http://geonode.iwlearn.org/ or other alternative internet tool provided by PMU
which will be selected during the Ecological atlas of the Baikal Basin
development process.

Monitoring. This section contains results developed within the Baikal Project
activity “Harmonized water quality monitoring program for the Baikal Basin”.
The contractor has to publish provided information.

Balance. This section contains water balance model results developed within the
Baikal Project activity “Setting up the model of pollutants transport and water
balance in the Baikal Basin™. The contractor has to take part in training organized
by PMU and has to publish provided information.

Modeling. This section contains pollutants transport model results developed
within the Baikal Project activity “Setting up the model of pollutants transport and
water balance in the Baikal Basin”. The contractor has to take part in training
organized by PMU and has to publish provided information.

Friends. This section contains list of NGO and web forum created within the
Baikal Project activity “NGO Network “Friends of Baikal Basin” conception
designing and implementation”.

Contacts. This section contains the contact details of the BIC in Mongolia and the
Russian Federation.

e Develop BIC information data exchange protocol for the Russian Federation based on
conception and informational structure of BIC;

e Distribute and approve protocol between stakeholders;
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Get endorsement letters from relevant stakeholders;

Based on approved data exchange protocol collect basin data and upload them into BIC
portal (section - Documents).

Take a lead in a preparation of a biennial report on the state of the environment of the
Baikal Basin for 2012-2013 years (BBBR).

Develop the structure of BBBR together with the Mongolian BIC and receive PMU
endorsement.

Prepare 2012-2013 BBBR in English and Russian
Publish 2012-2013 BBBR in English and Russian (100 copies) after PMU endorsement.

Inputs:

Conception and informational structure of BIC.

Harmonized water quality monitoring program for the Baikal Basin.

The Ecological Atlas of the Baikal Basin.

The digital GIS data of the ecological atlas of the Baikal Basin.

“NGO Network “Friends of Baikal Basin” conception and list of organizations.
1 ArcView standard desktop license.

1 GIS desktop computer with two screens.

Expected Outputs, reports and related logistics:

Detailed calendar plan for activities to be carried out within the framework of the
consultancy.

Technical progress reports (every 2 months).

BIS information data exchange protocol for the Russian Federation.

Endorsement letters from relevant authorities.

Annual web portal maintaining report.

The structure of the biennial report on the state of the environment of the Baikal Basin.
The biennial report on the state of the environment of the Baikal Basin for 2012-2013
years in English and Russian

Budget:

2013: An indicative cost of USD 2,500 has been estimated for BIC information data exchange
protocol.

2013: An indicative cost of USD 5,000 has been estimated for collecting information and setting
up for the BIC web portal.

2013: An indicative cost of USD 5,000 has been estimated for maintaining and information
support for the BIC web portal.
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2014: An indicative cost of USD 5,000 has been estimated for maintaining and information

support for the BIC web portal.
2014: An indicative cost of USD 15,000 has been estimated for the preparation of the biennial

report on the state of the environment of the Baikal Basin for 2012-2013 years in English and
Russian.

Summary : 32,500 USD
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[TpuGnu3uTenbHBIN IEpPeBOI HA PYCCKUH S3BIK:

Mean:

g Toro, 4yToOBl OOECHEYUTh THPAKUPOBAHHE DPE3YIbTATOB MX YCTOMYHUBOCTH, MPOEKT
opranm3yer baiikanbckuii uwHpopManmonnbii 1eHTp (BUIl) mus  pacmpoctpaHeHUsS
TEXHOJIOTUH, mpoBeAeHHUs (OPYMOB il TMPOMBIIUIEHHOCTH, a TaKXe MOJICPKKU
JeNCTBUM MECTHBIX He komMmepueckux opranuszanus (HKO).

3agaun:

PaGortsl, BemonHsembie B pamkax Kommnonenra 3.4. «baiikanbckuii ”HQOPMAIIMOHHBINA IIEHTP, C
dopymom HKO, OwmsHec-, ¥ TNPOMBINIUIEHHBIM MNapTHEPCTBOM» OyayT CcrnocoOCTBOBATH
yinydiieHno oOMeHa AaHHbIMU U MHopManueil yepe3 ocHoBanue BULI, Gasupyromerocs Ha
BeO-caiite, OOBENUHSIONIEM JOCTYIHBIE JAaHHBIE O COCTOSHUHM OKPYXKAIOMIEH Cpebl.
W3nauvansuo, BULL O6yner dynkunonuposats B pamkax bYII u Oyayr paborats B (opmare
UHTEpakTUBHOro BeO-caiita. BUL] oOneruut cOop, MONOJHEHHWE W aHANU3 JAHHBIX, MX
rapMoHu3anuio u napopmupoBanue odmectseHHocTu. UL Oyner onuparbes Ha MPOAETaHHYIO
paboTy 1O CO3aHMI0 TAPMOHU3UPOBAHHOM MPOTrpaMMbl MOHUTOPHHTA KayecTBa BOJ B OacceitHe
o3epa baiikan B pamkax Kommonenra 2.4. B pe3ynpTaTe 3TOH pabOThl TrapMOHU3HPOBAHHbBIC
JaHHBIE W JPYTU€ OTUEThl O COCTOSIHUM OKpY)KarolleW cpenbl OyAayT AocTynHsl B MHTepHeT.
JIOCTyMHOCT, M MPO3pPAuyHOCTh JIAHHBIX JJIsi OOILIECTBEHHOCTH — BAXKHEWUIIMI DSIEMEHT,
o0Jieryaromuii TpaHCTPAaHUYHOE YIIPaBJICHHUE PUPOAHBIMU PECYPCAMHU.

Pa3 B 1Ba roga BUL] OyneT roToBUTH TOKIAl O COCTOSIHIM OKpYKarollei cpensl OacceitHa o3epa
Baiikan. IIpocBemienne oOIECTBEHHOCTH — KIIFOYEBOM AJIEMEHT /Il YCHJICHHS] OOIIECTBEHHOM
OCBEZIOMJIEHHOCTH YCIIOBHM, BBI30BOB M yrpo3 OKpyXkarmeil cpene 6acceiiHa baiikana. Takas
OCBEJOMJICHHOCTh MMEET OTHOIIECHHE KO BCEM 3aMHTEPECOBAHHBIM JIMIIAM, HA BCEX YPOBHSAX
IpaXJaHCKOTr0 00IIecTBa. DTa AEATENbHOCTh Oy/eT HallpaBlieHa Ha oOecrieyeHne U yaydlleHue
JNOCTYITHOCTH  PETYJIIPHBIX  TOJHBIX  JOKJIAA0B, COAEpXKAIIMX TOYHYK, aKTYaJIbHYIO
MH(OPMAIIHIO O COCTOSHUM OKpYKarolIel cpenbl OacceliHa o3epa baiikai, ycunnBas noHUMaHue
Ipa)IaHCKOro 0OIIECTBa.

Jloknan OyneT MOATOTOBJIEH B TECHOM COTPYAHHMYECTBE C OCHOBHBIMHU 3aWHTEPECOBAHHBIMU
TUIaMu W OyJIeT OCHOBBIBAaTHCS HAa HAyYHOW OIlEHKE. OJTa JeATeIbHOCTh Takke Oyaer
CHocoOCTBOBaTh TMOATOTOBKE JIPYroil pOJACTBEHHON wuHpopManuu U 00pa3oBaTeNbHBIX
MatepuainoB. Bce Mmatepuansl OyayT goctymasl yepe3 BULL u OyayT mmmpoko pacnpocTpaHIThes
cpenu 0OIIeCTBEHHOCTH.

KonkperHsbie pe3yabTarThl:

Henp BUIL] — noBslieHNE ypOBHS 3HAHWKA U OCBEJOMJICHHOCTH O COCTOSIHUM HPUPOJIHBIX
BozHBIX pecypcoB (NWRM) u cocrostnum okpyskatoriei cpensl B 6acceiine o3epa baiikar.
BUIl Oyzner cocTosiTb M3 POCCHMCKOW M MOHTOJIbCKOW YacTe, U UMETh Cleayollne
OCHOBHBIE (DYHKITHH:

1) unrpOpMHpOBaHHE OOIICCTBEHHOCTH 1O BOIpocaM OacceitHa o3epa baiikair;
2) moxpnepxxka cetu HKO "JIpy3bs Oaccelina baiikana";
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3) moaroToBka W MyOJHMKAIMs OAWH pa3 B JBa roja TOCYJapCTBCHHOTO IOKJaza o
cocrosiHnM Oaccelina baiikan - XyOcyry;

4) momjepkKa TapMOHH3UPOBAHHOM MPOrpaMMbl MOHHTOpUHIA OacceliHa o3epa
baiikan;

5) co3manue DKOJOrHUECKOro aTiaca bacceiina ozepa baiikar,

6) pacuer BogHOrO Oananca OacceitHa o3epa baiikair;

7) OCyIIECTBIICHHE  MPOTrPaMMbl  PAHHErO  ONOBEUICHUS  JUIS  YBEJAOMIICHUS
BOJIOIOJIb30BATEIC B HIKHEM TEYEHMHM B CIy4ae OCTPBIX YIpo3 TMOSBICHUS
3arpsI3HSIONINX BEIIECTB W KOOPIUHAIMS JCUCTBUN B CHCTEME: MPEIYNPEKIACHUE O
3arpsi3HeHU / omoBelieHue / OTBeT. balikalbCKuil MPOEKT OKaxeT (PUHAHCOBYIO
MOAJIEPKKY B CO3JIAHUU TAKOW CHCTEMBI.

B Teuenme mepBoro roma peanusanuu balikanbckoro mpoekrta BeO-mopTtan BUIL Obin
co3maHn mnpu nomnepxkke mpoekta I[Dd - IW:LEARN. Anpec BeG-moprana:
http://bic.iwlearn.org. Drta  BeO-uiarpopma  paspaboTaHa I YKPEIUICHHUS
COTpY/JHMYECTBa, OOMEHA 3HAHUSMU M B3aUMOJECUCTBHUS MEXIY 3aMHTEPECOBAHHBIMU
CTOPOHAaMH,  IPOMBILUIEHHOCTbIO,  HENPaBUTEIbCTBEHHBIMHU  OpraHu3alus MU U
rpaxmaaHckuM obmiectBoM. bBUI[ opueHTHpOBaH Ha MPOrpaMMHOE OOECIeUYeHUE C
OTKpBITEIM ucTouHuKOM (Plone). BULL sBjsieTcs: MHOTOSI3BIYHBIM M M3HAYaJIbHO OCHOBAH
Ha aHTJIMMCKOM, PYCCKOM U MOHTOJIBCKOM SI3BIKaX

B pesynbrare paboT OyayT MOIydeHbl CIEAYIOUINE PE3YIbTaThl:

e Tlonnepxxanue u nHpOpMaIMoHHas oaaepkka Be0-moprana BULL. Bce usmenenus
CcTpykTyp Ha BeO-noptasie BULL nomxkuel ObiTh cornacoBansl ¢ BYIL. Beb-nopran
BUII nomxkeH coctosATe U3 cienyoomux pasaenos: Jlokymentsl, HoBoctu, Atnac,
Mouutopunr, bananc, Moaenuposanue, py3psa, Konrakrel. MHpopManmonusie
NoTpeOHOCTH AJIS 3THX pasznenoB OyayTt mpenocrtasieHsl BYIL. Bea undopmarus
M3HAYaJIbHO JOJKHA OBITH ONYOJMKOBaHA B aHIJIMIICKOM BepcUM cailTa, a 3aTeM
NIEPEBOJUTHCS Ha pYyCCKUM sA3bIK. KpoMe TOro, COOTBETCTBYIOIIMHM NEPEBOL
KaXI0T0 OMyOJIMKOBAaHHOTO JOKYMEHTAa B MOHTOJIbCKOM Bepcuu caiita (c private-
CTaTycoM) JAOJDKEH JTyOnupoBaTh AaHIVIMHCKUN MCTOYHHMK. Bce JOKyMEHTH U
CTPAHMIIBI, TIOJATOTOBJICHHBIE MOHIOJBCKUMHU COUCIIOIHUTEISIMU B PYCCKOM 4acTH
BUIL[ mnoprana no0mkHBI OBITH IepeBeleHbl Ha pycckui s3bIk. [loppoOHas
nHpopmanusg o paznenax bUL noprana npencraBieHa HUxe:

o JlokyMeHTBI. DTOT pasfesl COAEPXKUT JaHHble 00 OKpyXkarwmeill cpene u
OTYeThl, COOpPAHHBIE B COOTBETCTBHUH C YTBEP>KICHHBIM IPOTOKOJIOM
oOMEeHa JaHHBIMH MEXAy NPUPOJOOXPAHHBIMH M TNPUPOJOPECYPCHBIMU
OpraHM3alUsIMU O COCTOsIHMM OacceifHa o3epa baiikan. [lonpsauuk Hecet
OTBETCTBEHHOCTH 3a COOp TOIBKO PYCCKHX OTYETOB.

o HoBoctu. DTOT paszmen CcomEpKUT OCHOBHBIE HOBOCTH U COOBITHA,
npoucxonsfmue B OacceifHe o3epa baiikan. Ilogpsauuk — Hecer
OTBETCTBEHHOCTH TOJIBKO 3a MyOJIMKaIUI0 HOBOCTEH U coObITHH B Poccum.

o Artnac. DTOT pa3zien COAEPKUT KapThl, KOTOpble OyayT pa3paboTaHbl B
paMKax JedaTeabHOCTH balkanbCkoro mpoekra - "OKOJIOTMYECKHH atiiac
Gacceitna o3epa baiikan". [loapsaunk J0KeH OMyOIMKOBAaTh BCE KapThl HA
caite BUI[ ¢ mnomompio IW: LEARN GeoNote Map Server:
http://geonode.iwlearn.org/ wium fapyrod aabTEpHATUBHOW HWHTEPHET-
yTHINATHI, TipeaoctaBieHHoi bropo Ymopasnenus I[Ipoekrta (BYII), xoTopas
Oyzer ompeneneHa B Xoje pa3paboTku DKojormyeckoro Atiaca OacceifHa
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o3epa baiikair.

o MoHutopuHr. DTOT pa3fen COAEPKUT pe3yJIbTaThl, IOJYYEHHbIE B paMKax
nesitennbHOCTH  balikanbckoro  mpoekta "CorjacoBaHHas —mporpamma
MOHHUTOPHMHTA KauecTBa BOJBI 1 OacceiiHa o3epa baiikan". McnonauTtens
JIOJDKEH OIMyOJIMKOBATh MPEIOCTABICHHYIO HH(OPMAIIHIO.

o bananc. DToT pazzmen coaepKUT MoJeNb BOJHOro OanaHca, KoTopas Oyaer
pa3zpabotana B pamkax jestesbHOCTH bailikanbckoro mpoekra "Cosznanue
MOJIeJIM TepeHoca 3arps3HSIONIMX BEUIECTB U BOAHBIA OanmaHc OacceiiHa
o3epa baiikan". McrnonHurenb JOMKEH NPUHATH Y4acTUE B TPEHUHTE,
opranu3oBanHoM bVYII u gomkeH onyO0nMkoBaTh MPeNOCTaBICHHYIO
UH(POPMALIHIO.

o MopgenupoBanue. OTOT pa3fesl  COACPKUT Ppe3yJbTaTbl IMEpeHoca
3arps3HSIOIIMX — BEIIECTB, KOTOpas Oyaer pa3paboTaHa B pamKax
nestenbHOCTH  baiikanbckoro mnpoekta "CoznaHue MoJenu ImepeHoca
3arpsi3HAOIIMX BEUIECTB M BOJHBIM OanmaHc OacceiiHa o3epa  baiikan".
ITogpsaauuk AOJDKEH NMPUHATH y4acTUE B TPEHUHIE, opraHu3oBaHHOM bVYII
U JIOJDKEH OITyOJIMKOBATh MPEAOCTABICHHYIO HH(POPMAITHIO.

o Hpy3esa. Orot pasaen coaepxut cnucok HKO u Be6-popyM, co3nanHbIi B
paMKax nesTenbHOCTH npoekTa «KoHmemnus pa3paboTku u 3amycka Cetn
HKO «/lpy3bs Oacceiina baiikana.

o KoHTakTel. DTOT pazaen conepKUT NoApoOHyI0 KOHTAaKTHYIO0 HH(OpMAIio
o BUILI B Monronuu u Poccun.

Pazpaborate mporokon oOmena maHHbiMH U uHGopmarmeit BUL[ nns Poccun,
OCHOBaHHBIN Ha KOHIENIIMU U UHPOpMaMOHHOM cTpykType BULL;
PacpocTpanute u  yTBEpAUTh MPOTOKON  OOMEHAa  JaHHBIMH  Cpeau
3aMHTEPECOBAHHBIX OPraHU3aLNN;

[TonmyunTe THCbMa, MOATBEPXKAAIONIME COMVIACME OT  3aWHTEPECOBAHHBIX
OpraHU3aIi;

CoOparb naHHble 1O OacceliHy Ha OCHOBE YTBEpXJIEHHOI'O MPOTOKOJAa OOMEHa
JAHHBIMHU U 3arpy3uTh ux Ha noptan BULL (cexuus — JlokyMeHTHI);

BosrnaButh mOATOTOBKY JOKJIana O COCTOSHHHM OKpYXaromed cpeasl OacceliHa
o3epa baiikan (nanee — J{okiaa) o COCTOSITHUU OKpYXKalollen cpeipl 0acceitHa o3epa
baiikan 3a 2012-2013 roxasr;

Pazpaborate cTpykTypy [oknama COBMECTHO C MOHTOJIBCKMMH HMCIOJHUTEISIMHU
pa6ot o BULI u momyunts onobpenne bVYII;

IToaroroButk Jokian 3a 2012-2013 roasl Ha aHTJIMIICKOM B PYCCKOM SI3BIKAX;
[Tocnie omobOpenus BVYII, tupaxupoates [oxmam 3a 2012-2013 roasl Ha
AHTJIMHACKOM u pyccKoM SI3BIKAX (o 100 IK3EMILISIPOB).

Hcxoaubie JaHHBIE:

Konuenmus BULL u ee nHpopmMalnoHHas CTpyKTypa;

["apMoHM3UpOBaHHAs IPOrpaMMa MOHUTOPUHTa OacceifHa o3epa baiikan
Dkojoruueckuii atiac 6acceiina baiikana;

Hudpossie nannpie ['MIC nanHBIe 2KOIOTHUYECKOTO aTiaca OacceitHa ozepa baiikan,
Konnernmus u cniucok opranuzanuii cetu HKO «/Ipy3ns 6acceiina baiikanay

1 muuien3ust ArcView standard desktop;

I I'NC HacTONBHBIM KOMIBIOTEP C ABYMS MOHHUTOPAMHM.

12

Revision 6 — Jan 2011



@ UNOPS 13

OxuaemMblie 0TYETHI U CPOKM

e JleranbHbIN KaJeHAAPHBIN TUTaH IEATEILHOCTH, BBITOJIHAEMON B paMKax padoT;

e OT4eThl 0 X0/1¢ BBHITTOJIHEHHS PabOT (Kaxaple 2 MecsIa);

e [Iporokon oOMeHa JTaHHBIMH CPEIN POCCUHUCKUX 3aMHTEPECOBAHHBIX OpraHU3aIINA;

e [luceMma, MOATBEP)KAAIOIINE COOTBETCTBYIOIIME MOJHOMOYHS POCCHHUCKHX OpraHU3allUH
11 oOOMeHa TaHHBIMHU;

e Exeromnslii oTyer 0 paboTe HaI BEO-MOPTAIIOM;

e CrpykTypa nByxrogu4Horo Jlokmama, O COCTOSHHMHM OKpYXKaloIleW cpenbl OacceiiHa
o3epa baiikan;

e JIyxroamunblii JloKJIaq 0 COCTOSSHUM OKpYJKaromel cpenbl OacceitHa o3epa baiikam 3a
2012-2013 rompl Ha aHTJIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX.

[Tnarexx Oyaer ocymiecTBiieH 6 YacTsIMH, TIOCIIE IPUHATHS PE3yIbTATOB 10 KAKION M3 HUX
PykoBoauTeneM npoekTa pe3ynbTaToB B COOTBETCTBUH CO CIETYIOLIUM IrpaduKoM:

e 10% - mo mpenocraBieHuro He mo3aHee, yeMm 31 mas 2013 roma: a) mpoTokoja oOMeHa
nanabivE 1o BULL; b) moarBepskaaromux mucem.

e 15% - mo mpemocraBneHuio He mo3aHee, yem 31 aBrycra 2013 roma: a) oruera o
COOpaHHBIX TaHHBIX; D) 3anonHeHHOro BeO-noprana BUL] coOpaHHbIME JaHHBIMHU.

e 15% - mo mpenocraBieHuI0 He To3aHee, yeM 31 okTs0ps 2013 roma eXerogHoro oT4era
0 paboTe ¢ BeO-1opTanom:

e 10% - mo mpenocraBieHuto He mo3xHee, dem 31 wmaprta 2014 roma CTPYKTYpHI
JBYXTOJUYHOTO JOKIIaZa O COCTOSTHUM OKpYXaroliei cpenbl OacceitHa ozepa baiikan;

e 35% - mo mpenocraBieHuto He mo3nHee, yem 30 wroHs 2014 roma IBYXTOJAHYHOTO
JIOKJIaZia O COCTOSTHUU OKpY»Karomiei cpenbl bacceiina o3epa baitkana 3a 2012-2013 roast
Ha aHTJIMICKOM U PYCCKOM SI3bIKaX;

e 15% mo nmpenocraBiennio He no3anee, yeM 31 okTsaOpst 2014 roga €xerogHoOro oTryeTra
10 00CITyKMBaHUIO BeO-TIopTaa.
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ANNEX Il. FINANCIAL OFFER

Name(s) of Number of | Daily fee | Daily subsistence Total
consultant(s) working (©) allowance (d) (e)=(b)x((c)+(d))
@) days (b)
GRAND TOTAL

International/National | Quantity | Cost Currency | Total
travels (a) (b) (©) (d) (e)=(b)x(c)

GRAND TOTAL
Other Costs (description) Cost

GRAND TOTAL
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ANNEX I11: PREVIOUS EXPERIENCE FORM

Previous Experience

Description of Country Total Contract Identification and Title and Year project
services/goods/ amount of Contact details of Client: was
works/ contract (Name, Address, telephone, email, fax) undertaken

Authorized Signature:
Date:

Revision 6 — Jan 2011



@ UNOPS
ANNEX IV - UNOPS CONDITIONS OF SERVICES

1-Contractor’s Status In all matters relating to this Contract, the Contractor shall be acting as an independent
contractor. Neither the Contractor nor its employees are the employees of UNOPS. The Contractor assumes all
liabilities or obligations imposed by any law or regulation with respect to such employees. The Contractor shall not
have the authority to create any obligation on behalf of UNOPS and shall not represent itself as an agent, employee
or in any other capacity of UNOPS. The Contractor shall be responsible for the professional and technical
competence of its employees, who shall be expected to respect local customs and conform to a high standard of
moral and ethical conduct.

2-Damage to Persons and Property The Contractor shall indemnify and hold harmless UNOPS, its officers,
agents, employees and servants from and against all suits, claims, demands, proceedings, and liability of any nature
or kind, including costs and expenses, for injuries or damages to any person or any property whatsoever which may
arise out of or in consequence of acts or omissions of the Contractor or its agents, employees, servants or
subcontractors in the execution of this Contract.

3-Intellectual Property Rights All intellectual property and other proprietary rights, including but not limited to
patents, copyrights and trademarks, in all countries, with regard to maps, drawings, photographs, mosaics, plans,
manuscripts, records, reports, recommendations, estimates, documents and other materials, except pre-existing
materials, publicly or privately owned, collected or prepared as a consequence of or in the course of the performance
of this Contract, shall become the sole property of UNOPS. The Contractor shall hold harmless and fully indemnify
UNOPS from and against all claims and proceedings for infringement of any patent rights, design trademark or
name or other protected rights resulting from Contractor’s performance.

4-Confidentiality All maps, drawings, plans, reports, documents and all other data compiled by or received by the
Contractor under the Contract shall be the property of UNOPS, shall be treated as confidential and shall be delivered
only to the duly authorized representative of UNOPS upon completion of the Services.

5-Advertising The Contractor shall not advertise or otherwise make public the fact that it is performing, or has
performed services for UNOPS or use the name, emblem or official seal of UNOPS or the United Nations or any
abbreviation of the name of UNOPS or the United Nations for advertising purposes or any other purposes.

6-Modifications Any modification or change to this Contract shall require an amendment in writing between both
parties duly signed by the authorized representatives of the Contractor and UNOPS.

7-Sub-contracting and Assignment of Contract The Contractor shall not sub-contract the Services or otherwise
assign, transfer, pledge or make other disposition of this Contract or any part thereof or of any of the Contractor's
rights, claims or obligations under this Contract.

8-Termination UNOPS may terminate this Contract for cause or convenience in the interest of the UNOPS upon
not less than fourteen (14) days written notice to the Contractor. Upon termination of this Contract, the Contractor
shall take immediate steps to terminate his performance of the Contract in a prompt and orderly manner and to
reduce losses and to keep further expenditures to a minimum. Unless such termination has been occasioned by the
Contractor's breach of this Contract, the Contractor shall be entitled to be paid for the part of the Services
satisfactorily completed as of the date of termination, plus substantiated costs resulting from commitments entered
into prior to the date of termination as well as any reasonable substantiated direct costs incurred by the Contractor as
a result of the termination, but shall not be entitled to receive any other or further payment or damages.

9-Privileges and Immunities Nothing in or relating to this Contract shall be deemed a waiver of any of the
privileges and immunities of the United Nations of which the UNOPS is an integral part.

10-Settlement of Disputes Any controversy or claim arising out of or in connection with provision of this Contract
or any breach thereof, shall, unless resolved through direct negotiation, be settled in accordance with the
UNCITRAL Arbitration Rules then in force. UNOPS and the Contractor shall be bound by any arbitration award
rendered as a result of such arbitration as the final adjudication of any such controversy or claim.




